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บทคัดย่อ

	 การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) ศึกษาการสร้างส�ำนึกความเป็นชาติจีนให้แก่ชาวไทลื้อ 

สบิสองพันนาผ่านเนือ้หาในแบบเรยีนวชิาภาษาจนีของสาธารณรฐัประชาชนจนีชัน้ประถมศกึษาปีที ่1 ถงึ

ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 3 2) วิเคราะห์เน้ือหาท่ีเก่ียวกับการสร้างส�ำนึกความเป็นชาติจีน โดยมีขอบเขตของ

การศึกษาอยู่ที่เนื้อหาในหนังสือแบบเรียนภาษาจีนชั้นประถมศึกษาปีที่ 1 ถึงมัธยมศึกษาปีที่ 3 ที่รัฐบาล

จีนก�ำหนดให้ใช้ในช่วงปี ค.ศ. 2000-2016 เป็นจ�ำนวน 18 เล่ม วิธีการศึกษาของบทความชิ้นนี้ เป็นการ

วิจัยเชิงเอกสาร (Documentary Research) ได้ท�ำการคัดเนื้อหาที่เกี่ยวกับการสร้างส�ำนึกรักความเป็น

ชาติจีนออกมาจากหนังสือแบบเรียนภาษาจีนจ�ำนวน 18 เล่มแล้วน�ำเอาข้อมูลเนื้อหาที่ได้มาวิเคราะห์

เนื้อหาแล้วสรุปผล
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	 ผลการวิจัยพบว่า

	 1. 	 นบัตัง้แต่ทีไ่ด้รบัค�ำสัง่จากรฐัให้เริม่ให้มกีารวางแผน รวบรวม จัดท�ำต�ำราเรียนภาษาจีนระดับ

ประถมศกึษาและมธัยมศกึษาขึน้ในช่วงปลายศตวรรษในปี ค.ศ. 1980 และก�ำหนดให้ใช้ต�ำราเรียนทีรั่ฐบาล

จัดท�ำเป็นต�ำราหลักในการเรียน จากการศึกษาพบว่า ภายในต�ำราเรียนได้ท�ำการสอดแทรกเนื้อหาที ่

เกี่ยวกับการสร้างส�ำนึกรักความเป็นชาติจีนเอาไว้ ส่งผลให้วัฒนธรรมประเพณีของจีนเข้ามาอยู่ในสังคม

ชาวไทล้ือมากย่ิงข้ึน และท�ำให้ชาวไทลื้อได้รับการปลูกฝังแนวคิดที่ท�ำให้เกิดความรู้สึกส�ำนึกรักในความ

เป็นชาติจีนตั้งแต่วัยเยาว์

	 2. 	 เนื้อหาท่ีเก่ียวกับการสร้างส�ำนึกรักความเป็นชาติจีนปรากฏในทุกชั้นปี โดยปรากฎอยู่ใน 

แบบเรียนเป็นจ�ำนวน 16 เล่ม รวมเป็น 73 บทความ คิดเป็น 14% แบ่งเป็น หัวข้อวัฒนธรรม จ�ำนวน 28 บท 

ความรักชาติ จ�ำนวน 20 บท วีรบุรุษและผู้น�ำชาติ จ�ำนวน 15 บท และสัญลักษณ์ประจ�ำชาติ จ�ำนวน 10 บท 

ตามล�ำดับ

ค�ำส�ำคัญ: การสร้างส�ำนึก; ความเป็นชาติ; ไทลื้อ; แบบเรียน 

Abstract

	 This research aims to: 1) to study the creation of Chinese nationalistic awareness 

of the Dai ethnic group in the Sipsongpanna region, via the implementation of Chinese 

educational material in students from primary one to secondary three, 2) to analyse 

certain topics and material in relation to how a Chinese nationalistic awareness is  

created. The scope of this study covers Chinese educational material from primary one 

to secondary three, all of which were determined by the government during 2000-2016; 

a total of 18 textbooks were implemented. The research methodology utilized in this 

study was primarily documentation analysis, where a selection of data from Chinese 

patriotic material in 18 textbooks were selected for further evaluation. 

	 The results of the research reveal that: 

	 1. 	 Directives issued since year 1890 mark the beginning of plans to publish  

Chinese text-book materials for levels from primary school to secondary school, and also 

mark the government’s determination of centralized education textbooks. According to 

the study, it was found that the said textbooks contained patriotic material that influenced 

the adoption of Chinese culture into Tai Lue society, and such actions by the government 

have instilled concepts of patriotism at a young age.
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	 2. 	 It was found that material regarding the instillment of patriotism appears in 

all grades. The author found sixteen volumes which add up to seventy-three articles or 

a total of fourteen percent. The aforementioned may be separated into 23 articles based 

on cultural topics, 20 articles on patriotism, 15 articles on heroism and national leaders, 

and 10 articles on national symbols.

Keywords: Awareness; Nationalism; Tai Lue; Textbook

1. 	บทน�ำ
	 ค�ำว่า ชาต ิตามความหมายแรกสดุ หมายถงึ 

รากเหง้าหรือสายที่สืบลงมา ซึ่งหมายถึงก�ำพืด

ก�ำเนดิน่ันเอง (Habermas, 1996, p. 494) ในเวลา

ต่อมาค�ำว่า ชาติ ถูกใช้เรียกกลุ่มที่มีขนาดใหญ่ขึ้น 

แต่ในปัจจบุนั ชาต ิหมายถงึ รฐั ซึง่มปีระชากรทีถ่อื

สัญชาติว่าเป็นพลเมืองของรัฐนั้นและอยู่ภายใต้

รัฐบาลท่ีมีอ�ำนาจกลางคอยดูแลผลประโยชน  ์

ของรฐั ดังน้ันหากกล่าวถงึความเป็นชาตจิงึหมายถึง

ทัศนคติเชิงบวกและการสนับสนุนของบุคคลหรือ

กลุ่มที่มีต่อมาตุภูมิ ซึ่งแสดงถึงความรู้สึกมีคุณค่า 

ในตนเองและอุทิศตนเองเพื่อปกป้องมาตุภูม ิ 

Benedict Anderson (1983, p. 13) กล่าวว่า 

ความรู้สึกชาตินิยมไม่ใช่อารมณ์ที่เกิดขึ้นเองตาม

ธรรมชาต ิหากแต่เป็นส่ิงประดิษฐ์เฉพาะทางวัฒนธรรม 

ดงัน้ัน ส�ำนึกความเป็นชาตจิงึถอืได้ว่าเป็นกระบวน

การทีเ่กดิมาจากการเปลีย่นแปลงทางสงัคม วัฒนธรรม 

การสื่อสาร สิ่งพิมพ์และการปฎิสัมพันธ์ของสังคม 

เป็นความรู้สึกส�ำนึกรักคนท่ีอยู่ในชาติ รักสังคม

วัฒนธรรม และรักผู้น�ำของประเทศ

	 ปัจจุบันในประเทศจีนมีทั้งหมด 56 กลุ่ม

ชาติพันธุ์ โดยชาวฮ่ัน (Han Chinese) เป็นกลุ่ม

ชาติพันธุ ์ที่มีจ�ำนวนมากที่สุดในประเทศจีน 

ส่วนชนชาติไท (Tai) หรือไทลื้อ (Dai Lue) ถือเป็น 

กลุ่มชาติพันธุ์หนึ่ง อาศัยอยู่ในเขตปกครองตนเอง

ของชาวไทลื้อสิบสองพันนา ในมณฑลยูนนาน  

จากการที่ประเทศจีนมีอาณาเขตของประเทศ 

ทีใ่หญ่และมกีลุม่ชาติพันธ์ุทีห่ลากหลาย ซึง่ยากต่อ

การปกครอง วิธีการแยบยลที่สุดที่ช่วยลดปัญหานี้

คอืการสอนและสอดแทรกปลกูจติส�ำนกึให้กับกลุม่

ชาติพันธุ์เกิดความส�ำนึกรักในความเป็นชาติจีน

ตั้งแต่วัยเยาว์

	 เกี่ยวกับสภาพการศึกษาของชาวไทลื้อ 

ในช่วงก่อนที่ประเทศจีนจะก�ำหนดให้ชาวไทลื้อ 

ใช้ต�ำราภาษาจีนเรียนในโรงเรียนและใช้ภาษาจีน

เป็นหลักในการส่ือสาร การศึกษาของชาวไทล้ือ 

จะมีวัดเป็นโรงเรียน ในสมัยก่อนนิยมส่งบุตรชาย

ไปบรรพชาเป ็นสามเณรเพื่อศึกษาเล ่าเรียน 

ส่วนภาษาทีใ่ช้ในการเรียน จะใช้อกัษรไทล้ือสิบสอง

พันนาแบบเก่าในการเรียนและศึกษาพระธรรม 

ค�ำสอนเป็นหลกั ส่วนบตุรสาวให้อยูช่่วยงานทีบ้่าน 

ผู ้หญิงชาวไทลื้อจึงไม่มีโอกาสได้รับการศึกษา

หาความรู้เหมือนผู้ชาย การศึกษาในสิบสองพันนา

ในอดีตนั้นยังไม่มีระบบที่ชัดเจน
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	 การสร้างส�ำนึกความเป็นชาติถือเป็นเรื่อง

ที่มีส�ำคัญต่อประเทศจีนเป็นอย่างมาก เน่ืองจาก

ประเทศจีนเป็นประเทศท่ีมีอาณาเขตกว้างใหญ ่ 

มีความหลากหลายทางด้านวัฒนธรรมและมีชน 

กลุ่มน้อยอยู่ในประเทศถึง 56 ชนเผ่า ท�ำให้การ

ปกครองภายในประเทศเป็นไปด้วยความยาก

ล�ำบาก ในการท�ำให้ประชาชนเกิดแนวคิดส�ำนึก 

รักความเป็นชาติและรู้สึกว่าตนเองเป็นส่วนหนึ่ง

ของประเทศ ช่วยให้การปกครองของรัฐง่ายขึ้น  

ลดปัญหาการต่อต้านทางด้านวฒันธรรมท่ีแตกต่าง

และในด้านอืน่ๆ จากกลุม่ชาติพนัธุท่ี์อยูใ่นประเทศ 

	 การสร้างส�ำนึกความเป็นชาติสามารถ

ท�ำได้โดยสอดแทรกเนื้อหาแนวคิดความเป็นชาติ 

ลงไปในบทเพลง บทกลอน บทความ วรรณกรรม 

แบบเรียน จากการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง

กับการสร้างส�ำนึกรักความเป็นชาติของกิตยุตม์ 

กิตติธรสกุล (2551) ในงานวิจัย การสร้างส�ำนึก

ความเป็นชาติผ่านเพลงปฎิวัติลาวตั้งแต่หลัง

สงครามโลกครั้งที่ 2 ถึงปัจจุบัน ได้ศึกษาเกี่ยวกับ

การสร้างส�ำนึกความเป็นชาติลาวผ่านบทเพลง 

ปฎิวัติตั้งแต่หลังสงครามโลกครั้งท่ี 2 ถึงปัจจุบัน

และการปรับตัว รวมไปถึงการคงอยู ่ของเพลง 

ปฎิวัติลาวในปัจจุบัน ส่วนปณิตา สระวาสี (2546) 

ในงานวิจัยเรื่อง การสร้างส�ำนึกความเป็นชาติของ

รัฐบาลสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

โดยผ่านแบบเรียนช้ันประถมศึกษาตั้งแต่ ค.ศ.

1975-2000 ศึกษาเกี่ยวกับการสร้างส�ำนึกความ

เป็นชาติของรัฐบาลลาว ในหนังสือแบบเรียน 

ชั้นประถมศึกษา ตั้งแต่ปี ค.ศ. 1975-2000 ศึกษา

ถึงความสืบเนื่องและการเปลี่ยนแปลงในการสร้าง

ส�ำนึกความเป็นชาติของรัฐบาลลาวในแบบเรียน

และศึกษาความสอดคล้องกับความเป็นจริงของ

ความเป็นชาติที่ปรากฎในแบบเรียน นอกจากนี้  

Bi Yuan (2004, pp. 79-81) ในงานวิจัยเร่ือง 

A Study of Modern Textbooks in China  

ได้ศึกษาแบบเรียนภาษาจีนท่ีใช้ในประเทศจีน 

ประวติัของแบบเรียนในประเทศจีน เนือ้หาในแบบ

เรียนและความสัมพันธ์ระหว่างเนือ้หาในแบบเรียน

กับสังคมและวัฒนธรรมจีนในแต่ละสมัย

	 จากการศกึษา ท�ำให้เกดิค�ำถามในการวจิยั

ว่าในบทเรียนภาษาจีนได้สอดแทรกเนื้อหาส�ำนึก

ความเป็นชาติจีนเอาไว้ในบทเรียนต่างๆ เพ่ือลด

ปัญหาความขดัแย้งทางวฒันธรรมกบักลุม่ชาตพินัธุ์

มีจ�ำนวนมากน้อยเพียงไร และเกี่ยวกับเรื่องอะไร

บ้างจึงน�ำมาสู่การศึกษาเร่ืองการสร้างส�ำนึกรัก

ความเป็นชาติของรัฐบาลจีนต่อชาวไทล้ือสิบสอง

พันนา โดยศกึษาผ่านแบบเรียนภาษาจีนชัน้ประถม

ศกึษาปีที ่1 ถงึมธัยมศกึษาปีท่ี 3 ตัง้แต่ ค.ศ. 2000-

2016 เพื่อศึกษาการสร้างส�ำนึกความเป็นชาติจีน

แก่ชาวไทลื้อผ่านแบบเรียนภาษาจีนและศึกษา

เนือ้หาในแบบเรยีนภาษาจนีท่ีสะท้อนเรือ่งเกีย่วกบั

ความเป็นชาติ

2.  วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 1.	 เพื่อศึกษาการสร้างส�ำนึกความเป็น

ชาติจีนให้แก่ชาวไทลื้อสิบสองพันนา ผ่านเนื้อหา 

ในแบบเรยีนวชิาภาษาจนีของสาธารณรฐัประชาชน

จีนชั้นประถมศึกษาปีที่ 1 ถึงชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3

	 2. 	 เพ่ือวิเคราะห์เนื้อหาท่ีเกี่ยวกับการ

สร้างส�ำนึกความเป็นชาติจีน
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3.  วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิงเอกสาร 

(Documentary Research) มกีารด�ำเนนิการวิจยั

ให้บรรลุจุดมุ่งหมายของการวิจัย โดยแบ่งขั้นตอน

ในการวิจัยออกเป็น 3 ขั้นตอนดังนี้

	 ขั้นตอนที่ 1 ตั้งประเด็นค�ำถามในการ

ศึกษาทบทวนวรรณกรรม และงานวิจยัทีเ่ก่ียวข้อง

	 ขั้นตอนที่ 2 ค้นคว้าและรวบรวมหนังสือ

แบบเรยีนทัง้หมดทีใ่ช้ในระดบัชัน้ประถมศกึษาปีที ่

1 ถึงมัธยมศึกษาปีที่ 3 (ค.ศ. 2000-2016) จ�ำนวน 

18 ซึ่งได้ตีพิมพ์และเผยแพร่แล้ว

	 ขั้นตอนท่ี 3 สังเคราะห์ประมวลความรู ้

ด้วยพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive analysis)

4.  สรุปผลการวิจัย
	 จากการศึกษาวิจัย ผู้วิจัยได้น�ำเสนอผล

การวิจัยตามวัตถุประสงค์ ดังต่อไปนี้

	 1. 	 จากการศึกษาการสร้างส�ำนึกความ

เป็นชาติจีนให้แก่ชาวไทลื้อสิบสองพันนาผ่าน

เนื้อหาในแบบเรียนวิชาภาษาจีนของสาธารณรัฐ

ประชาชนจีนชั้นประถมศึกษาป ีที่  1 ถึงชั้น

มัธยมศึกษาปีที่ 3 พบว่า นับตั้งแต่การก่อตั้ง

สาธารณรัฐประชาชนจีนช่วงปลายทศวรรษในปี 

ค.ศ. 1980 ได้เริม่มกีารวางแผนและได้รบัค�ำสัง่จาก

รัฐให้รวบรวมจัดท�ำต�ำราเรียนระดับประถมศึกษา

และมธัยมศกึษาของจนี โดยท�ำการตพีมิพ์ในส�ำนกั

พิมพ์การศึกษาของประชาชน ซึ่งแบบเรียนภาษา

จีนระดบัประถมศกึษาทีใ่ช้กนัทัว่ประเทศมทีัง้หมด 

8 ส�ำนักพิมพ์ ได้แก่ 1) ส�ำนักพิมพ์People's  

Education Publishing press 2) ส�ำนักพิมพ ์ 

Jiangsu Education Publishing press 3) ส�ำนัก

พิมพ์ Beijing Normal University Education 

Press 4) ส�ำนกัพมิพ์Hunan Education Publishing 

press 5) ส�ำนักพมิพ์Hubei Education Publishing 

press 6) ส�ำนักพิมพ์ Southwest Normal  

University Education Press 7) ส�ำนักพิมพ์ 

Chinese Language Education Publishing 

press 8) ส�ำนกัพมิพ์ The Ministry of Education 

organizes the compilation of compulsory 

education textbooks

	 ภายหลังการก่อต้ังประเทศจีนใหม่ หนงัสือ

แบบเรียนภาษาจีนระดับประถมศึกษาได้รับการ

พฒันามาอย่างต่อเนือ่ง บางเล่มใช้เป็นระยะเวลานาน 

แต่บางเล่มใช้แค่ช่วงระยะเวลาหน่ึงจนกระทั่ง 

ในเดอืนกนัยายน ค.ศ. 2017 นกัเรยีนระดบัประถม

ศึกษาและมัธยมศึกษาตอนต้น ที่ลงทะเบียนใหม่

ทั่วประเทศได้มีก�ำหนดให้ใช้หนังสือเรียนภาษาจีน

ของส�ำนกัพมิพ์ People's Education Publishing 

press ซ่ึงเป็นหนังสือเรียนท่ีกระทรวงศึกษาธิการ

ได้จัดให้มีการจัดท�ำต�ำราเล่มนี้ขึ้นเพื่อใช้ในการ

ศึกษาภาคบังคับ โดยหนังสือเล่มนี้ถูกเรียกว่า  

ฉบับกระทรวง โดยหนังสือทั้ง 8 ส�ำนักพิมพ์ได้จัด

ท�ำขึ้นในช่วงปี ค.ศ. 2000-2016 ซึ่งเป็นช่วงเวลา 

ทีเ่ข้าสูจ่ดุเริม่ต้นของศตวรรษใหม่ ท�ำให้เนือ้หาทีใ่ช้

สอนในหนังสือเรียนได้สะท้อนให้เห็นถึงลักษณะ

เด่นของเนื้อหาที่แสดงให้เห็นถึงความรู้สึกรักชาติ

และการส�ำนึกรักความเป็นชาติจีนออกมาและ

หนังสือเรียนภาษาจีนท่ีรัฐบาลจีนได้ก�ำหนดให้ใช้

ทั้งประเทศพบว่า ได้ใช้หนังสือ Compulsory 

education curriculum standard experimental 
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Chinese textbook ผูแ้ต่ง Wen Rumin โดยหนงัสือ

แบบเรียนภาษาจีน มีจ�ำนวนทั้งหมด 18 เล่ม  

แบ่งเป็นชั้นประถมศึกษาปีที่ 1-6 (ปี ค.ศ. 2001-

2004) ภาคเรียนที่  1-2 จ�ำนวน 12 เล ่ม 

ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1-3 (ปี ค.ศ. 2001-2002)  

ภาคเรียนท่ี 1-2 จ�ำนวน 6 เล่ม ในแบบเรยีนแต่ละเล่ม

เน้นการสอน 5 ด้าน ได้แก่ ตัวอักษร การอ่าน  

การเขียน การพูด และเนื้อหา โดยข้อมูลที่น�ำมา

ศึกษา จะเป็นส่วนทีเ่อามาจากในส่วนทีเ่ป็นเนือ้หา

เท่าน้ัน จากการศกึษาพบว่า ในส่วนทีเ่ป็นการสอน

ด้านเนื้อหาที่น�ำมาศึกษา ได้มีการสอดแทรก 

ค�ำศัพท์และเนื้อหาที่เกี่ยวกับความเป็นชาติเอาไว ้

เพือ่เป็นการปลกูฝังให้เกดิความรูส้กึรกัในความเป็น

ชาตจินีและเพือ่ความมัน่คงของประเทศท�ำให้กลุม่

ชาติพันธุ์ไม่รู้สึกแตกแยก

	 2. 	 จากการวิเคราะห์เนื้อหาที่เกี่ยวกับ

การสร้างส�ำนกึความเป็นชาตจีิน พบว่าจากเนือ้หา

ที่มีอยู่ในต�ำราเรียน จ�ำนวน 520 บท ได้มีเนื้อหา 

ที่สะท้อนความเป็นชาติอยู่เป็นจ�ำนวน 73 บท  

ดังตาราง

ตารางที่ 1 เนื้อหาและสัดส่วนเนื้อหาที่สะท้อนความเป็นชาติ

ชั้นประถมศึกษา

ชั้น จ�ำนวนเนื้อหาทั้งหมดในเล่ม เนื้อหาที่เกี่ยวกับความเป็นชาติ คิดเป็น

ป.1 เล่มที่ 1 20 0 0%

ป.1 เล่มที่ 2 34 1 2%

ป.2 เล่มที่ 1 34 5 8%

ป.2 เล่มที่ 2 32 4 14%

ป.3 เล่มที่ 1 32 6 18%

ป.3 เล่มที่ 2 32 2 6%

ป.4 เล่มที่ 1 32 5 15%

ป.4 เล่มที่ 2 32 2 6%

ป.5 เล่มที่ 1 28 8 28%

ป.5 เล่มที่ 2 28 2 7%

ป.6 เล่มที่ 1 28 4 14%

ป.6 เล่มที่ 2 21 8 38%

รวม 353 47 13%



143ปีที่ 21 ฉบับที่ 3 (กรกฎาคม - กันยายน 2564)                                         วารสารวิชาการธรรมทรรศน์

ชั้นเรียนมัธยมศึกษา

ชั้น จ�ำนวนเนื้อหาทั้งหมดในเล่ม เนื้อหาที่เกี่ยวกับความเป็นชาติ คิดเป็น

ม.1 เล่มที่ 1 30 0 0%

ม.1 เล่มที่ 2 30 7 23%

ม.2 เล่มที่ 1 30 4 13%

ม.2 เล่มที่ 2 30 5 16%

ม.3 เล่มที่ 1 24 1 4%

ม.3 เล่มที่ 2 23 4 17%

รวม 167 26 15%

	 จากข้อมลูในตาราง พบว่าเนือ้หาท่ีสะท้อน

ถึงความเป็นชาติในระดับประถมศึกษามีจ�ำนวน  

47 บทความ คิดเป็น 13% จากเนื้อหาทั้งหมด  

ส่วนมัธยมศึกษาตอนต้น มีจ�ำนวน 26 บทความ 

รวมเป็น 73 บทความ คิดเป็น 14% จากเนื้อหา

ทั้งหมด 

	 จากเนื้อหาที่สะท้อนถึงความเป็นชาติ

ท้ังหมด 73 บทความท่ีได้คดัเลือกออกมา ได้น�ำเอา

ข้อมูลส่วนนี้มาวิเคราะห์ ซ่ึงสามารถแบ่งออกได้

เป็นหมวดดังต่อไปนี้

ตารางที่ 2 หัวข้อเนื้อหาที่เกี่ยวกับความเป็นชาติ

หัวข้อเนื้อหาที่เกี่ยวกับความเป็นชาติจีน จ�ำนวนบท คิดเป็นเปอร์เซ็นต์ (100%)

วัฒนธรรม 28 38%

ความรักชาติ 20 27%

วีรบุรุษและผู้น�ำชาติ 15 20%

สัญลักษณ์ประจ�ำชาติ 10 13%

 
	 จากผลของการศกึษาพบว่า จ�ำนวนเนือ้หา

ที่สะท้อนถึงความเป็นชาติจีนในจ�ำนวน 73 

บทความ แบ่งเป็น วัฒนธรรม จ�ำนวน 28 บท  

ความรักชาติ จ�ำนวน 20 บท วีรบุรุษและผู้น�ำชาติ 

จ�ำนวน 15 บท และสัญลักษณ์ประจ�ำชาติ จ�ำนวน 

10 บท ตามล�ำดับ

	 เนื่องจากเนื้อหาที่สะท้อนถึงการสร้าง

ส�ำนกึรักความเป็นชาติจีนมเีป็นจ�ำนวนมาก ดังนัน้

จึงขอคัดเฉพาะตัวอย่างหัวข้อละ 2 บท ท่ีแสดง 

ให้เห็นถึงความรักชาติออกมาแสดง ดังนี้
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ตารางที่ 3 ตัวอย่างเนื้อหาที่สะท้อนความเป็นชาติ

หัวข้อ เนื้อหา

วัฒนธรรม ต้นฉบับ 1:《难忘的泼水节》二年级下册
今年，傣族人民特别高兴，因为挤奶的周恩来总理要和他们
一起过泼水节… 周总理身穿对襟白褂，咖啡色长裤，头上

包着一条水红色头巾，笑容满面地来到人群中。

ค�ำแปล 1: เทศกาลสงกรานต์ที่ยากจะลืม (จากหนังสือเรียนชั้น ป.2 เล่มที่ 2) ปีนี้ 

ชาวไทลื้อมีความสุขมาก เพราะนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหลก�ำลังรีดนมและใช้เวลาช่วง

เทศกาลสงกรานต์กับพวกเขา...นายกรัฐมนตรีโจวใส่เสื้อคลุมสีขาว กางเกงขายาว 

สนี�ำ้ตาลและโพกหวัสแีดงน�ำ้ เขาเดนิเข้าหาฝูงชนด้วยใบหน้าทีย้ิ่มแย้ม (Wen Rumin, 

2002, p. 46)

อธบิาย: ในบทเรยีนนี ้ได้แสดงให้เหน็ว่านายกรัฐมนตรจีนีได้เข้าไปมส่ีวนร่วมในประเพณี

สาดน�ำ้ของชาวไทลือ้ซึง่ถอืเป็นเอกลักษณ์วฒันธรรมของชาวไทล้ือสิบสองพันนาท�ำให้

นักเรียนชาวไทลื้อรู้สึกว่าพวกเขาไม่ได้ถูกแบ่งแยกและเป็นหนึ่งในสมาชิกของจีน 

เป็นการกระตุ้นให้เกิดความภาคภมูใิจในความเป็นชาวไทลือ้และภมูใิจในความเป็นหนึง่

ในกลุ่มชาติพันธุ์ในประเทศจีนไปพร้อมๆ กัน

ต้นฉบับ 2: 《北京的春节》六年级下册
除夕真热闹。家家赶做年菜，到处都是酒肉的香味。男女老
少都穿起了新衣，门上贴上了红红的对联，屋里贴好了各色

的年画。

ค�ำแปล 2: เทศกาลตรษุจนีทีปั่กกิง่ (จากหนงัสอืเรยีนชัน้ ป.6 เล่ม 2) วนัสิน้ปีนีช่่างเป็น

วันที่คึกคักเสียจริงๆ ทุกบ้านก�ำลังเร่งท�ำอาหารปีใหม่กล่ินหอมของเนื้อสัตว์และกล่ิน

เหล้าหอมอบอวลไปทัว่ทกุหนทกุแห่ง ผู้ชายผู้หญงิและเด็กทกุคนต่างพากนัใส่เส้ือใหม่ 

มีกลอนคู่สีแดงแปะไว้ที่หน้าประตู ส่วนในห้องได้ติดรูปปีใหม่หลากหลายสีสันเอาไว้

แล้ว (Wen Rumin, 2001, p. 25)

อธิบาย: วัฒนธรรมการกลับบ้านในช่วงวันปีใหม่ วัฒนธรรมการท�ำอาหารเพื่อรวมตัว

กนัทานข้าวในวนัสิน้ปี วฒันธรรมการใส่เสือ้ผ้าใหม่ในวนัปีใหม่ รวมไปจนถึงวฒันธรรม

การตดิกลอนคูส่แีดงถอืเป็นวฒันธรรมจีนทีแ่สดงออกมาให้อย่างเหน็ได้ชดัและกระท�ำ

กนัท่ัวประเทศซึง่รวมไปจนถงึกลุม่ชาติพนัธุด้์วยซ่ึงการใส่เนือ้หานีใ้ห้นกัเรยีนชาวไทลือ้
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หัวข้อ เนื้อหา

ได้เรียนช่วยท�ำให้นักเรียนชาวไทลื้อรู้สึกซึมซับและรู้สึกว่าการท�ำกิจกรรมในวันขึ้นปี

ใหม่เหมือนกับชาวจีนทั่วไปเป็นสิ่งที่ควรกระท�ำ

ความรัก

ประเทศชาติ

ต้นฉบับ 3:《北京》二年级上册
北京有许多名胜古迹和风景优美的公园，还有许多新建的高
楼大厦。站在高处一看，全城到处是绿树，到处是大楼。北

京真美啊！我爱北京，我们爱祖国的首都！

ค�ำแปล 3: ปักกิ่ง (จากหนังสือเรียนชั้น ป.2 เล่ม 1) ปักกิ่งมีโบราณสถานและสวน

สาธารณะทีส่วยงามอยูม่ากมาย และยงัมอีาคารทีส่งูใหญ่และเพิง่สร้างใหม่เป็นจ�ำนวน

เยอะ พอได้ยนือยูบ่นทีส่งู แล้วมองเหน็ต้นไม้สีเขยีวและอาคารอยูท่กุหนทกุแห่งในเมอืง

ปักก่ิง เมืองปักก่ิงช่างเป็นเมืองที่สวยงาม! ฉันรักปักก่ิง พวกเรารักเมืองหลวงของ

ประเทศฉัน (Wen Rumin, 2002, p. 16)

อธิบาย: ปักกิ่งเป็นเมืองหลวงของประเทศจีนถือเป็นสัญลักษณ์ที่แทนประเทศจีน  

จากเนือ้หานีท้�ำให้ชาวไทลือ้รูส้กึว่าเมอืงปักกิง่ก็ถือเป็นเมอืงหลวงและเป็นบ้านเกดิของ

ชาวไทลื้อเช่นเดียวกันกับชาวฮั่น

ต้นฉบับ 4:《我爱祖国》二年级上册
我爱万里长城，我爱小河；我爱五星红旗，我爱白鸽；我爱
红领巾，我爱花朵；我爱爸爸妈妈，我爱老师同学；你要问
我最爱什么？我最爱我的祖国！

ค�ำแปล 4: ฉันรักมาตุภูมิ (จากหนังสือเรียนชั้น ป.2 เล่ม 1) ฉันรักก�ำแพงเมืองจีน  

ฉนัรกัแม่น�ำ้ ฉนัรกัธงสแีดงทีม่ห้ีาดาว (ธงชาติจีน) ฉันรักนกพิราบ ฉันรักผ้าพันคอสีแดง 

ฉันรักดอกไม้ ฉันรักพ่อแม่ ฉันรักครูและเพ่ือนร่วมชั้นเรียน หากคุณถามฉันว่าอะไร 

ที่ฉันรักมากที่สุด? ฉันรักมาตุภูมิของฉันมากที่สุด (Wen Rumin, 2002, p. 56)

อธิบาย: ก�ำแพงเมืองจีนและธงชาติจีนท่ีมีดาวห้าดาวถือเป็นสัญลักษณ์ท่ีส�ำคัญของ

ประเทศจนีเป็นการสร้างส�ำนกึให้รกัทกุอย่างทีเ่ป็นของประเทศจนี และในตอนท้ายยงั

ได้ย�้ำว่ารักประเทศของตัวเองมากที่สุด

วีรบุรุษและ

ผู้น�ำชาติ

ต้นฉบับ 5:《为人民服务》六年级下册
我们的共产党和共产党所领导的八路军、新四军是革命队伍。
我们这个队伍完全是为着解放人民的，是彻底地为人民的利
益工作的。张思德同志就是我们这个队伍中的一个同志。
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หัวข้อ เนื้อหา

ค�ำแปล 5: ท�ำงานเพื่อชาติเพื่อชาวประชา (จากหนังสือเรียน ชั้นป.6 เล่ม 2) พรรค

คอมมิวนิสต์ของเราและกองทัพเส้นทางที่แปดและกองทัพที่สี่ใหม่น�ำโดยพรรค

คอมมิวนิสต์เป็นกองก�ำลังปฏิวัติ ทีมงานของเรามีไว้เพื่อปลดปล่อย ประชาชนเท่านั้น

และท�ำงานอย่างเตม็ทีเ่พือ่ผลประโยชน์ของประชาชน สหายจางซือเตอ เป็นเพ่ือนหนึง่

ในทีมของเรา (Wen Rumin, 2001, p. 55)

อธบิาย: ในเนือ้หานีไ้ด้กล่าวถงึกลุม่พรรคคอมมวินสิต์และเหล่าทหารทีไ่ด้ยอมอทุศิตน

เพื่อประเทศชาติและเพื่อคนในชาติ และยังได้กล่าวถึงนายจางซือเตอซึ่งเป็นหนึ่งใน

ผู้น�ำของประเทศจีนและถือเป็นผู้อุทิศตนเพื่อประเทศชาติ

ต้นฉบับ 6:《一夜的工作》六年级下册
在以后的日子里，我经常这样想，我想高声对全世界说，好
像全世界都能听到我的声音：“看啊，这就是我们中华人民
共和国的总理，我看见了他一夜的工作。他每个夜晚都是这
样工作的。你们看见过这样的总理吗？” 

ค�ำแปล 6: ท�ำงานทั้งคืน (จากหนังสือเรียนชั้น ป.6 เล่ม 2) ในวันข้างหน้า ฉันมักจะคิด

แบบนี้ ฉันอยากจะพูดออกไปดังๆ ให้โลกทั้งใบได้ยินเสียงของฉันว่า "ดูสิ นี่คือนายก

รฐัมนตรแีห่งสาธารณรฐัประชาชนจนีของเรา ฉนัเหน็เขาท�ำงานท้ังคนื เขาท�ำงานหนกั

แบบนี้ทุกวัน คุณเคยเห็นนายกฯ ที่เป็นแบบนี้บ้างมั้ย?” (Wen Rumin, 2001, p. 6)

อธบิาย: เป็นการยกย่องผูน้�ำประเทศทีย่อมสละตนท�ำงานเพือ่ประเทศชาตอิย่างไม่กลวั

ความเหน็ดเหนื่อย เป็นการสร้างส�ำนึกให้คนในชาติตั้งใจท�ำหน้าที่ของตนเองเพื่อ

ประเทศชาติ

สัญลักษณ์

ประจ�ำชาติ

ต้นฉบับ 7:《一面五星红旗》三年级下册
我犹豫了一下，把国旗慢慢解下来，再展开。这面做工紧致

的五星红旗，经过河水的冲洗，依然是那么鲜艳。

ค�ำแปล 7: ธงสแีดงห้าดาว (จากหนงัสอืเรียนชัน้ ป.3 เล่ม 2) ฉนัลงัเลอยูค่รูห่นึง่ถงึค่อย

ปลดธงลงอย่างช้าๆ แล้วค่อยคลีอ่อก ธงสแีดงห้าดาวทีม่ฝีีมอืประณตีนีถ้งึแม้จะเคยถกู

น�ำไปซักด้วยน�้ำในแม่น�้ำแต่ก็ยังคงมีสีสันที่สดใส (Wen Rumin, 2002, p. 109)

อธิบาย: ธงชาติสีแดงห้าดาวถือเป็นสัญลักษณ์ประจ�ำชาติของประเทศจีน
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หัวข้อ เนื้อหา

ต้นฉบับ 8:《欢庆》二年级上册
田野献上金黄的果实，枫林举起火红的旗帜，蓝天飞着洁白
的鸽子，大海奏起欢乐的乐曲。十三亿孩子,欢庆这美好的

日子，十月一日——祖国妈妈的生日。

ค�ำแปล 8: เฉลิมฉลอง (จากหนังสือเรียนชั้น ป.2 เล่ม 1) ทุ่งนามีผลไม้สีทอง ใบเมเปิล 

ยกธงสีแดง นกพิราบขาวบินอยู่บนท้องฟ้าสีครามทะเลเล่นดนตรีไพเราะเด็ก 1.3 พัน

ล้านคน เฉลมิฉลองในวันท่ีสวยงามนี ้1 ตลุาคม——วันเกดิของมาตภุมู ิ(Wen Rumin, 

2002, p. 44)

อธิบาย: ธงสีแดงถือเป็น สีแดงถือเป็นสัญลักษณ์ของประเทศจีนธงสีแดงจึงหมายถึง

ชาติจีน

	 จากการศึกษาเนื้อหาที่เกี่ยวกับความ

เป็นชาติพบว่า เนื้อหาที่น�ำมาใช้ในการสอนส่วน

ใหญ่มทีัง้ทีเ่ป็นกลอนและบรรยายแบบสัน้ๆ และ

จากการที่ประเทศจีน ก�ำหนดให้ชาวไทลื้อสิบ

สองพนันาใช้หนงัสอืเรยีนทีท่างรฐับาลจดัท�ำเป็น

ต�ำราหลักในการเรียน ซึ่งเน้ือหาในหนังสือเรียน

ได้สอดแทรกเนื้อหาท่ีเก่ียวกับการสร้างส�ำนึกรัก

ความเป็นชาติจีนเอาไว้ ถือเป็นการปลูกฝัง 

ความรู้สึกรักชาติให้กับชาวไทล้ือสิบสองพันนา 

ตั้งแต่วัยเด็กและช่วยลดปัญหาความขัดแย้ง

ระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ที่อยู่ภายในประเทศ

ได้อีกด้วย

5.  อภิปรายผลการวิจัย
	 1. 	 จากการศึกษาพบว่านับต้ังแต่การก่อ

ตัง้สาธารณรฐัประชาชนจนีช่วงปลายศตวรรษในปี 

ค.ศ. 1980 ได้เริ่มมีการวางแผนให้รวบรวมจัดท�ำ

ต�ำราเรียนภาษาจีนระดับประถมศึกษาไปจนถึง

ระดับมัธยมศึกษาขึ้นและก�ำหนดให้ใช้เรียนใน 

ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 1 ถึงช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 3  

ซึ่งภายในต�ำราเรียน พบว่ามีเนื้อหาที่เก่ียวกับ 

ส�ำนึกรักความเป็นชาติจีนสอดแทรกอยู่ส่งผลให้

วัฒนธรรมจีนเข้ามาอยู่ในสังคมชาวไทลื้อมากขึ้น

และส่งผลให้ต�ำราเรยีนกลายเป็นเคร่ืองมอืทีช่่วยใน

การปลูกฝังแนวคิดที่ท�ำให้เกิดความรู้สึกส�ำนึกรัก

ในความเป็นชาติจีน สอดคล้องกบั Bi Yuan (2004) 

ในงานวจิยัเรือ่ง A Study of Modern Textbooks 

in China ได้ศึกษาแบบเรียนภาษาจีนที่ใช้ใน

ประเทศจีน ประวัติของแบบเรียนในประเทศจีน 

เนื้อหาในแบบเรียนและความสัมพันธ์ระหว่าง

เนื้อหาในแบบเรียนกับสังคมและวัฒนธรรมจีน 

ในแต่ละสมัย พบว่าจีนประสบความส�ำเร็จในการ

สร้างแบบเรียนของตนเองต้ังแต่ศตวรรษที่ 19  

โดยได้ท�ำการสร้างเนือ้หาแบบเรยีนทีม่คีวามเหมาะสม

กับสภาพสังคมในช่วงนั้น และในช่วง ค.ศ. 1980 

เป็นปีทีร่ฐับาลจนีเริม่ท�ำการฟ้ืนฟกูารศกึษาภายใน
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ประเทศขึ้นมาอีกคร้ัง แบบเรียนจึงเป็นเครื่องมือ 

ในการปลูกฝังความคิดที่ดีที่สุด

	 2. 	 เนือ้หาท่ีเกีย่วกบัการสร้างส�ำนกึความ

เป็นชาติจีนพบว่าปรากฎในทุกชั้นปี โดยปรากฎ 

อยู่แบบเรียนเป็นจ�ำนวน 16 เล่ม เป็นจ�ำนวน 73 

บทความ คิดเป็น 14% จากจ�ำนวนบทความ

ทั้งหมด จากการศึกษาพบว่าหัวข้อวัฒนธรรม 

มจี�ำนวนมากทีสุ่ด เป็นจ�ำนวน 28 บทคิดเป็น 38% 

ตามด้วยความรกัชาต ิจ�ำนวน 20 บทคดิเป็น 27% 

วีรบุรุษและผู้น�ำชาติ จ�ำนวน 15 บท คิดเป็น 20% 

และสัญลักษณ์ประจ�ำชาติ จ�ำนวน 10 บท คิดเป็น 

13% ตามล�ำดบั สอดคล้องกบั Li Yaru (2016) ใน

ผลงานวจิยัเรือ่ง Study of Patriotism education 

in primary Chinese textbook Take people’s 

education press of six versions for example 

ซึ่งผู้วิจัยได้น�ำเอาแบบเรียนวิชาภาษาจีน 6 ฉบับที่

มีช่วงเวลาตีพิมพ์ต่างกัน (ค.ศ. 1950 ค.ศ. 1956 

ค.ศ. 1978 ค.ศ. 1986 ค.ศ. 1992 และ ค.ศ. 2011) 

มาวิเคราะห์เนื้อหาที่เกี่ยวกับความรักชาติ พบว่า 

ในแบบเรียนมีเนื้อหาเกี่ยวกับความรักชาติหลาย

ประการ และเนื้อหาเกี่ยวกับความรักชาติยังคง

สืบทอดอยู่ทุกยุคสมัย 

6.  ข้อเสนอแนะ
	 จากผลการวิจัยและอภิปรายผลดังกล่าว

สามารถน�ำข้อค้นพบปัญหามาก�ำหนดเป็นข้อเสนอ

แนะส�ำหรับการวิจัยในครั้งต่อไปได้ดังนี้

	 1. 	 ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย

		  1.1	 ทางภาครฐัควรมกีารจดัท�ำหนงัสอื 

เรียนภาษาไทลื้อที่สอดแทรกเนื้อหาส�ำนึกรัก 

ความเป็นไทลื้อให้ชาวไทลื้อรุ่นใหม่ได้เรียนควบคู่

ไปด้วย

	 2. 	 ข้อเสนอแนะในการท�ำวิจัยครั้งต่อไป

	 	 2.1 	ควรมกีารวจิยัเกีย่วกบัการศกึษา

เปรยีบเทยีบต�ำราเรยีนทีม่เีนือ้หาเก่ียวกบัส�ำนกึรกั

ความเป็นชาติของประเทศจีนกบัชนเผ่าต่างๆ ท่ีอยู่

ในประเทศจีน

	 	 2.2 	ควรมีการวิ จัยเกี่ ยวกับการ

เปรียบเทยีบการส�ำนกึรักความเป็นชาติจีนและการ

ส�ำนึกรักความเป็นไทลื้อในด้านของบทบาททาง

ภาครัฐ

7.  องค์ความรู้ที่ได้รับ
	 ประเทศจีนเป็นประเทศท่ีมีอาณาเขต 

ที่กว้างใหญ่และมีกลุ่มชาติพันธุ์อยู่ถึง 56 ชนเผ่า 

ซึ่งยากต่อการปกครองประเทศไม่ให้เกิดความขัด

แย้งและยากต่อการส่ือสารระหว่างกัน ดังน้ัน

รัฐบาลจีนจึงได้ก�ำหนดให้ทั้งประเทศใช้ภาษาจีน

กลางเป็นภาษาทางการ และใช้หนังสือแบบเรียน

ภาษาจีนท่ีรัฐบาลก�ำหนด จากการศึกษาพบว่า

หนงัสอืแบบเรยีนภาษาจนีทีร่ฐับาลจนีได้ก�ำหนดให้

ใช้เรียนได้สอดแทรกเนื้อหาท่ีส�ำนึกรักความเป็น

ชาติจีนเอาไว้ ถือได้ว่าเป็นเครื่องมือหนึ่งในการ 

ปลูกฝังความรู้สึกรักชาติจีนเอาไว้อย่างแยบยล 

ซ่ึงสามารถเอาความรู ้นี้มาเป็นแนวทางในการ

วางแผนผลิตต�ำราเรียนเพื่อสร้างส�ำนึกรักความ 

เป็นชาติให้กับคนในประเทศได้ในโอกาสต่อไป  

รายละเอียดดังภาพ



149ปีที่ 21 ฉบับที่ 3 (กรกฎาคม - กันยายน 2564)                                         วารสารวิชาการธรรมทรรศน์

ภาพที่ 1 องค์ความรู้ที่ได้รับ
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